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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour Finstallation/le montage

L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHu ykasaHua BbB Bpb3Ka € MHCTanaumAaTa/MoHTaxa
MHcTanaumaTa/MoHTaXXsT TpAGBa Aa ce M3BBPLIBA OT IMLEH3UPaH
3a paboTuUTe CneymanmncT B CbOTBETCTBUE C NPUIOKUMUTE
pasnopenbu.

[cs] DiileZité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pii dodrzeni platnych predpist provést
odborny pracovnik s prislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
ter under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znuavtikég umodeigeig yia Tnv eykatdotacn/ouvappoAdynon
H eykatdctaon/cuvappuoldynon mpéEmel va Tpdypatoroleitat and
€§oucio8oTnHéVo yia TIG EPYAOIEG QUTEG TEXVIKO TIPOCWITIKG, TO
omnoio Ba npénel va ppovtilel WOTE va ThpoUvVTal oL IGXUOUCEG
Siarageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaazZiks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid néudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Térkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maardaysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installalashoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes eldirdsok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 8608365cmgs60 8000mgdgdo 0BLEssEEobogol/dnbEsgolsmgol

0bLsensE0s/3mbBogo Mbs §sbbmezogmogl Lsdmdsmgdolomgol sdzgdvemo

385@0g030IH0 396Lebamol dog®, dmgdgoo asbsfiglol @sgzoom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti $iems darbams
atlikti.
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[iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka eso3os noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montag

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfgares av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pl]l Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Zainstalowanie/montaz muszg by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepisow.

[pt] Indica¢ées importantes relativas a instalagdo/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico espe-
cializado com qualificages para estes trabalhos, tendo em aten-
Gdo os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuierealizate de citre un specialist autorizat
pentru lucrérile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.
[ru] BaxHble yKa3aHWUA NO NOAKNIOYEH UIO/MOHTAXKY

MNMopknioueHNe/MoHTaX AOMKHbI BbINOMAHATL CleLUaNUCTLI,
VMelollne Aonyck K BbIMOAHEHNIO TaKUX pabor, npu cobniogeHun
AeﬁCTBmeMX HOPM U Npasun.

[sk] Dolezité pokyny tykajlice sa in$talacie/montaze
Instalaciu/montéz musi realizovat odbornik s opravnenim na

vykon tychto prac, pri¢om musi dodrZovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za

tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovladéena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar fér installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behérig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili nemli uyarilar
Kurulum/Montaj ¢alismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.
[uk] Baxnusi BKa3iBKM LWOAO YCTAHOBKUW/MOHTaXyY
YcTaHOBKy/MOHTaXK MaIOTb 34iACHIOBaTU daxiBLi, O MAKOTb JO3BIN
Ha NpOBeAEHHSA LUX pPobiT, i3 AOTPUMAHHA YMHHUX NPUMNHUCIB.

[zh] ZEFEHEERT

WA Z BV AT A I LA B2 A\ R B AR SRIE RS T 225

araailifous Al L abada [ar]

gLl gl Ble ya g sdanlly 4l - mn (pacadta i ora graalos€ S o3 of cany

SN gafqueal oy 3 pga it 83 [fa]

S 4 55 it g o<l IS Ol pladl 4y Sl 45 (51 4d s 50 Jau 8 oy 3K st

L alad) 4k gy e il e 4
N2107n / Axyyna? niawn nirnan [hel

127 IN0INY WINTZN DA T 7Y YUNANNTZ N2'N NN / MInnn
NN NRFNN 72 170 7Y D190 1IN

6720807739



Ersatzteilliste Liste des piéces de rechange Onderdelenlijst
Spare parts list Lista parti di ricambio Lista de repuestos

/
=~/

8738892599.aa.F

Pufferspeicher 500 - 1000L  80mm P 500-5. 750-5. 1000-5 S
Buffer cylinder 500 - 1000L  80mm ’ ’

Ballon tampon 500 - 1000L  80mm
Accumulatore puffer 500 - 1000L  80mm
Bufferboiler 500 - 1000L  80mm
Acumulador auxiliar 500 - 1000L  80mm
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. 1) Remarks
Dénomination Numero de commande g g R Remarques
Descrizioni N° d'ordine 2121g|2 & |w Osservazioni
Benaming Bestelnummer g 8' E 8' § § Opmerkingen
Descripcion NUmero el ordenar E 2 '; E E E‘ Observaciones

1 |Warmeschutz Pufferspeicher 500-5/80 87185448070 |52 | m | m

1 |Warmeschutz Pufferspeicher 750-5/80 87185448100 | 53 LR

1 |Warmeschutz Pufferspeicher 1000-5/80 87185448130 | 55 AR

2 |Warmeschutz 400/500 Boden 87185418120 |37 | m | m

2 |Warmeschutz 750/1000 Boden 87185418710 | 30 HEEN

3 |Warmeschutz 400/500 Deckel 87185418130 |38 m | m

3 |Warmeschutz 750/1000-80 Deckel 87185732200 | 31 HEEN

4 |Abdeckung Deckel P500-80 silber 87182243620 |39 m|'m

4 |Deckel 750/1000-80 silber 87185732240 | 33 EEEER

7 |Entliftungsventil 1/2" 87182216940 |14/ /H B B B H

9 |[Stopfen G1 1/2" mit PTFE-Ring 63004276 22/ E N

10 |Abdeckung E-Heizung silber 87185732220 |26/ | m /WM B H H
Logo Junkers 87111459280 (16| 'm |/ m B m N

P 500-5, 750-5, 1000-5 S

Pufferspeicher 500 - 1000L  80mm
Buffer cylinder 500 - 1000L  80mm
Ballon tampon 500 - 1000L  80mm
Accumulatore puffer 500 - 1000L  80mm
Bufferboiler 500 - 1000L  80mm

Acumulador auxiliar 500 - 1000L  80mm
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8738892600.aa.F

Pufferspeicher 500 - 1000L 120mm
Buffer cylinder 500 - 1000L 120mm
Ballon tampon 500 - 1000L  120mm
Accumulatore puffer 500 - 1000L  120mm
Bufferboiler 500 - 1000L 120mm
Acumulador auxiliar 500 - 1000L 120mm

P 500-5, 750-5, 1000-5 S
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. n n g Remarks
Dénomination Numero de commande Lol Lol S ln Remarques
Descrizioni N° d'ordine 8' @ 8' @ S| w Osservazioni
Benaming Bestelnummer g 8' E 8' § § Opmerkingen
Descripcion NUmero el ordenar E 2 '; E E E‘ Observaciones

1 |Warmeschutz Pufferspeicher 500-5/120 87185444860 (60| W &

1 |Warmeschutz Pufferspeicher 750-5/120 87185444890 | 63 LN

1 |Warmeschutz Pufferspeicher 1000-5/120 | 8 718 544 492 0 | 66 AR

2 |Abdeckung Deckel D910 grau 87185448580 44| m | m

2 |Abdeckung Deckel D1050 grau 87185448600 | 45 EEEN

3 |Isolierung Deckel D650x120 Vlies 87185448490 36| m | m

3 |Isolierung Deckel D790x120 Vlies 8718 544 8530 | 40 EEEN

4 |Isolierung Boden D650x120 Vlies 87185448500 (36| W =

4 |lIsolierung Boden D790x120 Vlies 87185448540 | 39 E RN

6 |Abdeckleiste 500 grau 87185448610 |31 |m | =

6 |Abdeckleiste 750 grau 87185448620 | 31 LN |

6 |Abdeckleiste 1000 grau 87185448630 | 32 LN

7 |Abdeckung 28x61x6 silber 87182216880 (15|m| m |/ H B B H

9 |Digital-Thermometer DTA 7 747 201 004 HEEEERE

10 |Entliftungsventil 1/2" 87182216940 (14|/mm | m B B ®H

12 |Stopfen G1 1/2" mit PTFE-Ring 63004276 2|/ m 1N

13 |Abdeckung E-Heizung silber 87185732220 (26 m|m |/ m B B N
Logo Junkers 87111459280 |16/ |/m B H B H

P 500-5, 750-5, 1000-5 S

Pufferspeicher 500 - 1000L 120mm
Buffer cylinder 500 - 1000L  120mm
Ballon tampon 500 - 1000L  120mm
Accumulatore puffer 500 - 1000L 120mm
Bufferboiler 500 - 1000L  120mm
Acumulador auxiliar 500 - 1000L 120mm
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Ersatzteilliste Liste des piéces de rechange Onderdelenlijst
Spare parts list Lista parti di ricambio Lista de repuestos

8738892614.aa.F

Elektro-Heizeinsatz P 500-5, 750-5, 1000-5 S

Electric heater
Chauffage électrique
3 Resistenza elettrica
Elektroverwarming
Calefaccion eléctrica
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. » 1) 1) ‘g Remarks
Dénomination Numero de commande g w0 g L) Qo | Remarques
Descrizioni N° d'ordine 2 § 213 ‘@ @ &9 |w Osservazioni
Benaming Bestelnummer g g 8’ é E 8' § § § Opmerkingen
Descripcion NUmero el ordenar O O R R R A B B Observaciones

oo oo | oo
1 |E-Heizung 2KW 1 1/2 m Regelung 160-1000 5238250 HEEEENENENNRN
1 |E-Heizung 3KW 1 1/2 m Regelung 160-1000 5238254 H EEEEENENERN
1 |E-Heizung 4,5KW 1 1/2 m Regelung 160-1000 5238258 H BN EEEEERN
1 |E-Heizung 6KW 1 1/2 m Regelung 160-1000 5238262 H EEEEENENERN
1 |E-Heizung 9KW 1 1/2" m Regelung 400-1000 5238264 HEEEENENENNRN
2 |Drehknopf Regler E-Heizeinsatz 5238600 16/H/EH EH EEE NN
3 |Dichtung 106x114x2 5238620 IS5 EEE N EEENEN
4 |Temperaturregler E-Heizeinsatz 5238610 A5 AR B B B R RN
5 |Dichtung D48x60x3mm 2528164 11|/ m/EE E N E NN

P 500-5, 750-5, 1000-5 S

Elektro-Heizeinsatz
Electric heater
Chauffage électrique
Resistenza elettrica
Elektroverwarming
Calefaccion eléctrica

05.08.2013

6720807739




Ubersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst
Listade traducciones

Pos|Description Denomination Descrizione Benaming Descripcion
1 |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion
1 |Insulation Buffer Tank 500-5/80 |Isolation Ballon tampon 500-5/80 |Coibentazione Accumulat. puffer 500-5/80 | Isolatie Bufferboiler 500-5/80 |Aislamiento Acumulador auxiliar 500-5/80
2 |Insulation 400/500 bottom singl |Isolation 400/500 bas Coibentazione 400/500 sotto |Isolatie 400/500 onder Aislamiento 400/500 debajo
3 |Insulation 400/500 top single |lsolation 400/500 Couvercle |Coibentazione 400/500 Coperchio |Isolatie 400/500 Deksel Aislamiento 400/500 Tapa
4 |Cover P500-80 top silver Couvercle P500-80 haut argent |Copertura tetto P500-80 sopra argentato | Afdekking P500-80 Boven zilver |Recubrimiento P500-80 arriba plata
7 |Deairing 1/2" Vanne de purge 1/2" Valvola di sfiato 1/2" ONTLUCHTER 1/2" P500/750/100-120S | Valvula de purga de aire 1/2"
9 |Plug G 1 1/2" with PTFE-Ring |Bouchon G1 1/2" Tappo G 1 1/2" con anello di PTFE compl. |Pluggen G 1 1/2" met PTFE-ring compl. |Tapén G 1 1/2" con anillo de PTFE compl.
10 |Cover electric heater silver Couvercle Chauffage électrique argent |Coperchio Resistenza elettrica argentato |Afdekking Elektroverwarming zilver |Recubrimiento calefaccion eléctrica plat
Trademark Junkers Marquage Junkers Targhetta Junkers LOGO JUNKERS ZELFKLEVEND |Marca Junkers
2 |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion
1 |Insulation Buffer Tank 500-5/120 |Isolation Ballon tampon 500-5/120 |Coibentazione Accumul. puffer 500-5/120 |Isolatie Bufferboiler 500-5/120 |Aislamiento Acumul. auxiliar 500-5/120
2 |Cover Top D910 grey Couvercle D910 gris Copertura di protezione D910 grigio | Afdekking D910 grijs Recubrimiento D910 girar
3 |Insulation Cover D650x120 Fleece |Isolation Couvercle D650x120 toison | Coibentazione Coperchio D650x120 |Isolatie Deksel D650x120 vlies |Aislamiento Tapa D650x120 vellon
4 |Insulation Bottom D650x120 Fleece |lsolation bas D650x120 toison |Coibentazione sotto D650x120 |Isolatie onder D650x120 vlies |Aislamiento debajo D650x120 vellon
6 |Cover Front 500 grey Couvercle 500 devant gris Coperchio 500 davanti grigio |Afdekstrook 500 voor grijs  |Recubrimiento 500 delante girar
7 |Cover plate 28x61x6 silver Recouvrement 28x61x6 argent | Copertura 28x61x6 argento  |Afdekking 28x61x6 zilver Recubrimiento 28x61x6 plata
9 |Digital thermometer with capillary 3 DTA | Thermom#tre numérique DTA |SONDA BOLLITORE DIGITALE DTA |THERMOMETER DIGITAAL P500/750/200-1208 | Termometro Digital SU750
10 |Deairing 1/2" Vanne de purge 1/2" Valvola di sfiato 1/2" ONTLUCHTER 1/2" P500/750/100-120S | Valvula de purga de aire 1/2"
12 |Plug G 1 1/2" with PTFE-Ring |Bouchon G1 1/2" Tappo G 1 1/2" con anello di PTFE compl. |Pluggen G 1 1/2" met PTFE-ring compl. |Tapén G 1 1/2" con anillo de PTFE compl.
13 |Cover electric heater silver Couvercle Chauffage électrique argent |Coperchio Resistenza elettrica argentato |Afdekking Elektroverwarming zilver |Recubrimiento calefaccion eléctrica plat
Trademark Junkers Marquage Junkers Targhetta Junkers LOGO JUNKERS ZELFKLEVEND |Marca Junkers
3 |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion
1 |2Kw 1PH/HEATER 1 1/2" w. Controller |resist elec 2kw avec thermostat |Resistenza elettrica 2KW 1 1/2" |Elektr. weerstand 6/4" + regeling 2 kW |Resistencia eléctrica 2 kw con brida 1
2 |Rotary selector E-heater regulator [BOUTON DE REGLAGE RESISTANCE |Manopola Controllo E-riscaldatore | Regelknop regelaar e-radiateur |Botén giratorio acumulador
3 |Gasket 106x114x2 JOINT 106x114x2mm Guarnizione 106x114x2 Pakking 106x114x2 Junta resistencia 106x114x2
4 |Control thermostat thermostat ballon st 1000/2  |Regolatore di temperatura Regelaguastaat voor elekt. weerstand | Regulador de temperatura
5 |Gasket D48x60x3mm JOINT D48X60X3mm Guarnizione D 48x60x3 mm | Dichting D48x60x3mm Junta D48x60x3mm
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Geratetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes

Tipos de aplicaciones

Gerét
Appliance
Chaudiere
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Numero el ordenar

Land
Country
Pay
Paese
Land
Paese

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

P 500/80-5 S "SA1/2/4"

7 736 501 686

Belgien,Deutschland,Italien,Slowenien,

P 500/120-5 S "SA1/2/4"

7 736 501 690

Belgien,Deutschland,Italien,Slowenien,

P 500-5 S "SA1/2/4"

8718 544 871

Belgien,Deutschland,Italien,Slowenien,

P 750/80-5 S "SA1/2/4"

7 736 501 694

Belgien,Deutschland,Italien,Slowenien,

P 750/120-5 S "SA1/2/4"

7 736 501 698

Belgien,Deutschland,Italien,Slowenien,

P 750-5 S "SA1/2/4"

8 718 544 881

Belgien,Deutschland,Italien,Slowenien,

P 1000/80-5 S "SA1/2/4"

7736 501 701

Belgien,Deutschland,Italien,Slowenien,

P 1000/120-5 S "SA1/2/4"

7736 501 704

Belgien,Deutschland,Italien,Slowenien,

P 1000-5 S "SA1/2/4"

8 718 544 892

Belgien,Deutschland,Italien,Slowenien,

P 500/80-5 S "SA3"

7736501772

England,Estland,Lettland,Litauen,Polen,

P 500/120-5 S "SA3"

7736 501 788

England,Estland,Lettland,Litauen,Polen,

P 500-5 S "SA3"

8718 544 872

England,Estland,Lettland,Litauen,Polen,

P 750/80-5 S "SA3"

7736501777

England,Estland,Lettland,Litauen,Polen,

P 750/120-5 S "SA3"

7736 501 793

England,Estland,Lettland,Litauen,Polen,

P 750-5 S "SA3"

8 718 544 882

England,Estland,Lettland,Litauen,Polen,

P 1000/80-5 S "SA3"

7736 501 782

England,Estland,Lettland,Litauen,Polen,

P 1000/120-5 S "SA3"

7 736 501 798

England,Estland,Lettland,Litauen,Polen,

P 1000-5 S "SA3"

8 718 544 893

England,Estland,Lettland,Litauen,Polen,

05.08.2013
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